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See the notice on TED website

644769-2026 - Competition
Poland – Prefabricated units – Budowa Miejsca Obsługi Rowerzystów w ramach zadania: 
Rowerowe Roztocze. Drogi pieszo - rowerowe w obszarach wiejskich
OJ S 181/2026 18/09/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Lubycza Królewska
Email: przetargi@lubycza.pl
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Budowa Miejsca Obsługi Rowerzystów w ramach zadania: Rowerowe Roztocze. Drogi 
pieszo - rowerowe w obszarach wiejskich
Description: Przedmiot zamówienia polega na budowie: - Jednej wiaty przystankowej „A” 
(wiata techniczna z urządzeniami do napraw i ładowania rowerów, służy również do 
regeneracji i przystanku turystów na rowerach). Wiata zawiera w sobie ławkę i stół dla 
minimum 3 osób. - Jednej wiaty przystankowej „B” (wiata do regeneracji i przystanku turystów 
na rowerach). Wiata zawiera w sobie ławkę i stół dla minimum 6 osób. - Obiektów małej 
architektury: czterech stojaków rowerowych, jednego zestawu koszy na śmieci do selektywnej 
zbiórki odpadów, dwóch słupów oświetleniowych z kamerą monitoringu. - Instalowaniu: 
rozdzielni energetycznej i złącza kablowo- pomiarowego. PARAMETRY OBIEKTÓW: Wiata 
przystankowa „A” – na rzucie trójkąta prostokątnego o wymiarze w osi słupów 
przyprostokątnych 362 cm, wysokość do okapu 218 cm, wysokość do zwieńczenia dachu 370 
cm, powierzchnia zabudowy wiaty 7,88 m2 powierzchnia utwardzona pod wiatą 19,36 m2 
Wiata przystankowa „B” – na rzucie prostokąta o wymiarze: w osi słupów 218x257cm, 
wysokość do okapu 210 cm, wysokość do zwieńczenia dachu 328 cm, powierzchnia 
zabudowy wiaty 6,49 m2, powierzchnia utwardzona pod wiatą 17,10 m2, Stojaki rowerowe – 
prostokątne o wymiarach dł. 110 cm x wys. 70 cm Kosze na śmieci (zestaw 4 frakcji) – 
prostokątne o wymiarach dł. 160 cm x wys.75cm i szer. 40 cm Słup oświetleniowy – wysokość 
5,0 m, kamera i czujka na wys. 4,0 m.
Procedure identifier: 0aa79325-5a75-410a-a996-44c0ff2b7c2a
Internal identifier: RGK.271.7.2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: 1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń 
między zamawiającym a wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie, 
odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Przez środki komunikacji 
elektronicznej rozumie się środki komunikacji elektronicznej zdefiniowane w ustawie z dnia 18 
lipca 2002 r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną (Dz. U. z 2024 r. poz. 1513 z późn. 
zm.). 2. Postępowanie prowadzone jest na Platformie:  pod https://lubycza.ezamawiajacy.pl
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nazwą: „Budowa Miejsca Obsługi Rowerzystów w ramach zadania: Rowerowe Roztocze. 
Drogi pieszo - rowerowe w obszarach wiejskich”. 3. Instrukcja korzystania z Platformy stanowi 
Załącznik Nr 12 do SWZ.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45223821 Prefabricated units
Additional classification (cpv): 45100000 Site preparation work, 45261000 Erection and related 
works of roof frames and coverings, 45261100 Roof-framing work, 45233200 Various surface 
works, 45310000 Electrical installation work, 45113000 Siteworks, 45112700 Landscaping 
work, 34922100 Road markings

2.1.2.  Place of performance
Town: Lubycza Królewska
Country subdivision (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Country: Poland
Additional information: Gmina Lubycza Królewska, Powiat Tomaszowski, Województwo 
Lubelskie

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy, Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy. Oświadczenie to będzie 
żądane wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. 2. Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 
257 ustawy Prawo zamówień publicznych. 3. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. Pełnomocnictwo do 
złożenia oferty musi być złożone w oryginale w takiej samej formie, jak składana oferta (w 
formie elektronicznej –podpis kwalifikowany). W przypadku gdy pełnomocnictwo zostało 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się 
cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone podpisem kwalifikowanym osób 
udzielających pełnomocnictwa. Dopuszcza się także złożenie elektronicznej kopii (skanu) 
pełnomocnictwa sporządzonego uprzednio w formie pisemnej, w formie elektronicznego 
poświadczenia sporządzonego stosownie do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. - 
Prawo o notariacie, które to poświadczenie notariusz opatruje kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym, bądź też poprzez opatrzenie skanu pełnomocnictwa sporządzonego 
uprzednio w formie pisemnej kwalifikowanym podpisem elektronicznym mocodawcy. 
Elektroniczna kopia pełnomocnictwa nie może być uwierzytelniona przez upełnomocnionego. 
4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenia, o których mowa w Rozdziale V SWZ, składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 5. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do 
oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane wykonają poszczególni 
wykonawcy (art. 117). Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. 6. Oświadczenia i 
dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania składa każdy z 
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Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. Wykonawca, w przypadku 
polegania na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z 
oświadczeniem JEDZ, także oświadczenie JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby. 8. Dla przedmiotowego zamówienia Zamawiający nie przeprowadził wstępnych 
konsultacji rynkowych. 9. Informacje związane z przetwarzaniem danych osobowych (RODO) 
określa SWZ. 10. Zamawiający określa w § 6.1 istotnych postanowień umowy stanowiących 
Załącznik nr 3 do SWZ, wymagania określone w art. 95 ustawy. 11. Zmiany umowy zostały 
przewidziane w § 27 istotnych postanowień umowy (załącznik nr 3 do SWZ): 1. Zamawiający, 
na podstawie art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, przewiduje możliwość dokonania 
następujących zmian w umowie: 1) zmiana terminu wykonania umowy, w przypadkach: a) 
przestojów lub opóźnień zależnych od Zamawiającego – zmiana o czas przestoju, opóźnienia 
zależnego od Zamawiającego b) wystąpienia warunków atmosferycznych uniemożliwiających 
wykonywanie robót – fakt ten musi zostać zgłoszony Zamawiającemu i zostać potwierdzony 
przez inspektora w dzienniku budowy – zmiana o udokumentowany czas występowania 
warunków atmosferycznych uniemożliwiających wykonywanie robót, za wyjątkiem okresu 
występowania warunków atmosferycznych uniemożliwiających wykonywania robót, ale 
charakterystycznych dla danej pory roku, c) poleceń wydawanych przez inspektora nadzoru 
inwestorskiego mających wpływ na termin wykonania, lecz nie wynikających z uchybień 
Wykonawcy – zmiana o termin przewidziany przez inspektora nadzoru na wykonanie 
polecenia, d) wystąpienia na terenie budowy niewybuchów, niewypałów lub znalezisk 
archeologicznych, które wymagały wstrzymania wykonania robót budowlanych przez 
Wykonawcę – zmiana o czas, w którym Wykonawca nie mógł wykonywać robót, e) 
wystąpienia niezinwentaryzowanych lub błędnie zinwentaryzowanych sieci, instalacji lub 
innych obiektów w stosunku do danych wynikających z dokumentacji projektowej przekazanej 
przez Zamawiającego, co spowodowało wstrzymanie wykonania robót budowlanych, zmianę 
dokumentacji projektowej lub wykonanie robót dodatkowych lub zamiennych, f) wystąpienia 
istotnego błędu w dokumentacji projektowej – termin umowny może zostać wydłużony o czas 
niezbędny na usuniecie wad w projekcie, g) konieczności uzyskania decyzji, uzgodnień i/lub 
opinii mogących spowodować wstrzymanie robót z przyczyn niezależnych od Wykonawcy – 
zmiana o czas, w którym Wykonawca nie mógł wykonywać robót, związany z oczekiwaniem 
na uzyskanie decyzji, uzgodnień i/lub opinii, h) zwiększenia zakresu przedmiotu umowy 
(udzielenia robót dodatkowych, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp lub 
zwiększenia zakresu na podstawie art. 455 ust. 2 ustawy Pzp), i) W przypadku wystąpienia 
okoliczności niezależnych od Wykonawcy skutkujących niemożnością dotrzymania terminu 
realizacji zamówienia, termin ten może ulec przedłużeniu, nie więcej jednak niż o czas trwania 
tych okoliczności. Do okoliczności, o których mowa w zdaniu powyżej, zaliczyć należy w 
szczególności przypadek wystąpienia siły wyższej, to znaczy niezależnego od Wykonawcy 
losowego zdarzenia zewnętrznego, które było niemożliwe do przewidzenia w momencie 
zawarcia umowy i któremu nie można było zapobiec mimo dochowania należytej staranności. 
Przypadkami siły wyższej są m.in.: powódź, pożar, trzęsienie ziemi i inne klęski żywiołowe, 
nagłe i długotrwałe przerwy w dostawie energii elektrycznej, epidemie, promieniowanie lub 
skażenia, katastrofy komunikacyjne lub budowlane, zamieszki, strajki, ataki terrorystyczne, 
działania wojenne (zbrojne). 2) w uzasadnionych przypadkach, w ramach przedmiotowego 
zamówienia, dopuszcza się, za zgodą Zamawiającego, możliwość wykonania robót 
budowlanych w inny sposób niż określono to w dokumentacji projektowej (tj. wykonania tzw. 
robót zamiennych). Przedmiotowe zmiany muszą być korzystne dla Zamawiającego (zamiany 
na materiały, urządzenia, sprzęt posiadające parametry techniczne, jakościowe i cechy 
użytkowe nie gorsze niż te, które stanowiły podstawę wyboru oferty). Zmiana sposobu 
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wykonania robót, o której mowa powyżej może być dokonana jedynie za zgodą 
Zamawiającego i może nastąpić w szczególności na skutek zmian technologicznych lub 
innych spowodowanych na przykład następującymi okolicznościami: a) niedostępność na 
rynku materiałów lub urządzeń spełniających parametry wskazane w dokumentacji projektowej 
lub specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót, spowodowana zaprzestaniem produkcji 
lub wycofaniem z rynku takich materiałów lub urządzeń, b) pojawienie się na rynku materiałów 
lub urządzeń nowszej generacji pozwalających na zaoszczędzenie kosztów eksploatacji 
wykonanego przedmiotu umowy, c) pojawienie się nowszej technologii wykonania 
zaprojektowanych robót pozwalającej na zaoszczędzenie czasu realizacji inwestycji lub 
kosztów eksploatacji wykonanego przedmiotu zamówienia, d) konieczność zrealizowania 
zamówienia przy zastosowaniu innych rozwiązań technicznych czy technologicznych niż 
wskazane w dokumentacji projektowej lub specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót, 
w sytuacji, gdyby zastosowanie przewidzianych rozwiązań groziło niewykonaniem lub 
wadliwym wykonaniem przedmiotu umowy, e) zmiany stały się konieczne na skutek 
ujawnienia przeszkód w gruncie lub błędów w dokumentacji projektowej, f) zmiany pozwolą 
osiągnąć obniżenie kosztów eksploatacji, lepsze parametry techniczne, użytkowe, estetyczne 
od przyjętych w dokumentacji projektowej, g) zmiany są korzystne dla Zamawiającego na 
etapie realizacji umowy i przyniosą korzystne skutki w trakcie eksploatacji przedmiotu 
zamówienia, h) wykonanie tych robót będzie niezbędne do prawidłowego, tj. zgodnego z 
zasadami wiedzy technicznej, sztuki budowlanej i obowiązującymi na dzień odbioru robót 
przepisami dotyczącymi wykonania przedmiotu umowy 3) Zamawiający przewiduje dokonanie 
zmian w umowie wynikających z: a) przekroczenia zakreślonych przez prawo terminów 
wydawania przez organy administracji lub inne podmioty niezbędnych do realizacji 
zamówienia decyzji, zezwoleń, itp., b) wydania postanowienia o wstrzymaniu robót 
budowlanych w przypadku, o którym mowa w art. 50 ust. 1 pkt 4 Prawa budowlanego, c) 
konieczności uzyskania wyroku sądowego lub innego orzeczenia sądu lub organu, którego nie 
przewidywano przy zawieraniu umowy, d) konieczności zaspokojenia roszczeń lub oczekiwań 
osób trzecich – w tym grup społecznych lub zawodowych nieartykułowanych lub niemożliwych 
do jednoznacznego określenia w chwili zawierania umowy, e) kolizji z planowanymi lub 
równolegle prowadzonymi przez Zamawiającego lub inne podmioty inwestycjami 4) 
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany kierownika budowy, przy czym osoba zastępująca 
musi posiadać wymagane w umowie uprawnienia 5) w przypadku, gdy Wykonawca w ofercie 
nie przewidział korzystania z podwykonawców, przewiduje się możliwą zmianę umowy 
dotyczącą powierzenia przez Wykonawcę wykonywania części zamówienia podwykonawcom 
lub dalszym podwykonawcom, jeżeli wykonawca uzna to za konieczne i złoży odpowiedni 
wniosek w formie pisemnej 6) w przypadku, gdy Wykonawca w ofercie przewidział korzystanie 
z podwykonawców, przewiduje się możliwą zmianę umowy dotyczącą samodzielnego 
wykonania
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału 
w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
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nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Corruption: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. 
poz. 95, z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2026 r. poz. 253, z późn. zm.) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Fraud: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i 
pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Money laundering or terrorist financing: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, 
dotyczące finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Zgodnie z ust. 1 pkt 1 lit. 
b) i f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego oraz przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
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postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Bankruptcy: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Insolvency: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Arrangement with creditors: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
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Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Assets being administered by liquidator: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Business activities are suspended: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Prawo 
zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę 
który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego 
w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Purely national exclusion grounds: 1. Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. 2. Zgodnie z art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95, z późn. zm.) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania wyklucza się 
wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne. 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 2 ustawy, tj. w przypadku 
zamówienia o wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty 
dla robót budowlanych - 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług - 10 000 000 euro, wyklucza 
się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta 
rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644, z 
późn. zm.). 4. Na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514) z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy wyklucza się: a) wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644, z późn. zm.) jest osoba wymieniona 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; c) wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2026 r. poz. 522, z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3. 5. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności określonych w ust. 4. 6. W 
przypadku wykonawcy lub wykluczonego na podstawie ust. 4, zamawiający odrzuca ofertę 
takiego wykonawcy. 7. Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z ust. 
4 jest wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy. 8. Przez ubieganie się o udzielenie zamówienia 
publicznego rozumie się złożenie oferty. 9. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na 
podstawie ust. 4, które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia 
publicznego lub biorą udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, podlegają 
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karze pieniężnej. 10. Karę pieniężną, o której mowa w ust. 9, nakłada Prezes Urzędu 
Zamówień Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. 11. Z postępowania 
wyklucza się również wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których 
mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., z późn. zm., 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie tj.: a) obywateli rosyjskich, osoby fizyczne zamieszkałe w Rosji lub osoby 
prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; b) osoby prawne, podmioty lub organy, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osoby 
fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod kierunkiem osoby 
fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, 
- w tym podwykonawców, dostawców lub podmioty, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Budowa Miejsca Obsługi Rowerzystów w ramach zadania: Rowerowe Roztocze. Drogi 
pieszo - rowerowe w obszarach wiejskich
Description: Przedmiot zamówienia polega na budowie: - Jednej wiaty przystankowej „A” 
(wiata techniczna z urządzeniami do napraw i ładowania rowerów, służy również do 
regeneracji i przystanku turystów na rowerach). Wiata zawiera w sobie ławkę i stół dla 
minimum 3 osób. - Jednej wiaty przystankowej „B” (wiata do regeneracji i przystanku turystów 
na rowerach). Wiata zawiera w sobie ławkę i stół dla minimum 6 osób. - Obiektów małej 
architektury: czterech stojaków rowerowych, jednego zestawu koszy na śmieci do selektywnej 
zbiórki odpadów, dwóch słupów oświetleniowych z kamerą monitoringu. - Instalowaniu: 
rozdzielni energetycznej i złącza kablowo- pomiarowego. PARAMETRY OBIEKTÓW: Wiata 
przystankowa „A” – na rzucie trójkąta prostokątnego o wymiarze w osi słupów 
przyprostokątnych 362 cm, wysokość do okapu 218 cm, wysokość do zwieńczenia dachu 370 
cm, powierzchnia zabudowy wiaty 7,88 m2 powierzchnia utwardzona pod wiatą 19,36 m2 
Wiata przystankowa „B” – na rzucie prostokąta o wymiarze: w osi słupów 218x257cm, 
wysokość do okapu 210 cm, wysokość do zwieńczenia dachu 328 cm, powierzchnia 
zabudowy wiaty 6,49 m2, powierzchnia utwardzona pod wiatą 17,10 m2, Stojaki rowerowe – 
prostokątne o wymiarach dł. 110 cm x wys. 70 cm Kosze na śmieci (zestaw 4 frakcji) – 
prostokątne o wymiarach dł. 160 cm x wys.75cm i szer. 40 cm Słup oświetleniowy – wysokość 
5,0 m, kamera i czujka na wys. 4,0 m.
Internal identifier: RGK.271.7.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45223821 Prefabricated units
Additional classification (cpv): 45100000 Site preparation work, 45113000 Siteworks, 
45261200 Roof-covering and roof-painting work, 45261100 Roof-framing work, 45233200 
Various surface works, 45310000 Electrical installation work, 45112700 Landscaping work, 
34922100 Road markings

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Country: Poland
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Additional information: Gmina Lubycza Królewska, Powiat Tomaszowski, Województwo 
Lubelskie

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 6 Months

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
Identifier of EU funds: „Rowerowe Roztocze. Drogi pieszo-rowerowe w obszarach wiejskich” 
współfinansowanego ze środków Funduszy Europejskich dla Lubelskiego 2021-2027. Projekt 
realizowany w ramach Działania 7.10 Turystyczne Lubelskie (typ projektu 1).
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: I. Opis sposobu przygotowania oferty i podmiotowe środki dowodowe 
składane wraz z ofertą: 1. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 2. Ofertę składa się na 
Formularzu Ofertowym – zgodnie z Załącznikiem nr 2 do SWZ. 3. Wraz z ofertą Wykonawca 
jest zobowiązany złożyć: 1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia, o których mowa w 
art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego stanowiące załącznik nr 7 do SWZ; 2) 
zobowiązanie innego podmiotu, o którym mowa w Rozdziale V SWZ (jeżeli dotyczy); 3) 
dokumenty, z których wynika prawo do podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli 
dotyczy); 4) oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy zgodnie ze wzorem 
stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ (jeżeli dotyczy). II. Podmiotowe środki dowodowe 
składane przez Wykonawcę na wezwanie Zamawiającego: 1. Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania aktualnego na dzień składania ofert, oświadczenia, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ/ESPD), stanowiącego załącznik nr 2 do Rozporządzenia Wykonawczego 
Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w JEDZ/ESPD 
stanowią potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu (zgodnie z załącznikiem nr 4a do SWZ). 2. Zamawiający informuje, iż 
instrukcję wypełnienia JEDZ/ESPD oraz edytowalną wersję formularza JEDZ/ESPD można 
znaleźć pod adresem:  https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ/ESPD za pomocą serwisu dostępnego pod adresem: 

 W tym celu przygotowany przez Zamawiającego Jednolity Europejski https://espd.uzp.gov.pl/.
Dokument Zamówienia (JEDZ/ESPD) w formacie *.xml, stanowiący Załącznik nr 4b do SWZ, 
należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z 
zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego formularza JEDZ/ESPD. 3. W 
przypadku zamiaru posługiwania się w postępowaniu certyfikatem, o którym mowa w ustawie 
z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, wykonawca 
zobowiązany jest do podania w formularzu JEDZ/ESPD, w Części II Sekcji A (Jeżeli dotyczy, 
czy wykonawca jest wpisany do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców lub 
posiada równoważne zaświadczenie (np. w ramach krajowego systemu (wstępnego) 
kwalifikowania) następujących danych: a) numer i oznaczenie certyfikatu; b) nazwy podmiotu 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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certyfikującego; c) okresu ważności certyfikatu; d) zakresu podstaw wykluczenia, do których 
stosowany będzie certyfikat. 4. Podmiotowe środki dowodowe składane przez Wykonawcę na 
wezwanie Zamawiającego: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenia wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - 
załącznik nr 10 do SWZ; 2) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 3) wykaz robót budowlanych (w formie 
elektronicznej), wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - inne 
odpowiednie dokumenty – Załącznik nr 5 do SWZ; 4) wykaz osób (w formie elektronicznej), 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami według wzorów stanowiących 
Załączniki nr 6 do SWZ; 5) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy w zakresie odnoszącym się do 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 i 6 ustawy, w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy, a także w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 11 do SWZ; 
6) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 7) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w 
zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem (postępowanie o wartości 
szacunkowej powyżej 20 000 000 euro); 6. W przypadku gdy dowody, o których mowa w ust. 
4 pkt 3 zostały wystawione przez upoważnione podmioty w postaci papierowej, Wykonawca 
przekazuje ich cyfrowe odwzorowanie opatrzone podpisem kwalifikowanym. W przypadku gdy 
dokumenty wskazane powyżej, zostały wystawione przez upoważnione podmioty jako 
dokument elektroniczny, przekazuje się ten dokument w postaci w jakiej został wystawiony, 
umożliwiającej weryfikację podpisu elektronicznego podmiotu wystawiającego. 7. W 
odniesieniu do podmiotowych środków dowodowych, wymaganych w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia z postępowania, Zamawiający dopuszcza posłużenie się 
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certyfikatem, o którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych i na zasadach w niej określonych. 8. W przypadku gdy certyfikat 
wykonawcy obejmuje wyłącznie część podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
Rozdziale VI SWZ, wykonawca zobowiązany jest do złożenia pozostałych środków 
dowodowych, na zasadach ogólnych, zgodnie z zakresem określonym w VII SWZ. 9. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 
1) zamiast dokumentu, o którym mowa w ust. 4 pkt 2 składa dokument lub dokumenty 
(wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem) wystawione w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, 2) zamiast dokumentu, o którym 
mowa w ust. 4 pkt 6 składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania - wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem, 3) zamiast 
dokumentu, o którym mowa w ust. 4 pkt 7 - składa informację z odpowiedniego rejestru 
(wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem) zawierającego informacje o 
jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych, 10. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 9, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków wskazanych w SWZ, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Wymagania dotyczące terminu wystawienia dokumentów lub 
oświadczeń są analogiczne jak w ust. 9.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Wykonawca spełni ten warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną robotę budowlaną 
polegającą na budowie wiaty o konstrukcji drewnianej o wartości 50.000,00 zł brutto.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Wykonawca spełni ten warunek, jeżeli skieruje do realizacji 
zamówienia publicznego osobę odpowiedzialną za kierowanie robotami budowlanymi, 
posiadającą kwalifikacje zawodowe, uprawnienia, wykształcenie i doświadczenie niezbędne 
do wykonywania zamówienia, w zakresie co najmniej: Kierownika Budowy: - posiadającego 
aktualny wpis do właściwej Izby Samorządu Zawodowego; - posiadający uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, w 
zakresie umożliwiającym kierowanie robotami objętymi przedmiotem zamówienia lub 



644769-2026 Page 13/16

równoważne wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, w rozumieniu 
ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 524 z późn. zm.) oraz 
rozporządzenia Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w sprawie 
przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie (Dz. U. 2019 r. poz. 831). Zamawiający akceptuje uprawnienia budowlane 
odpowiadające uprawnieniom wymaganym przez Zamawiającego, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej wydanych przepisów oraz zagraniczne uprawnienia uznane w zakresie i 
na zasadach opisanych w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 
2026 r. poz. 166).

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Cena – 60%
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: Długość okresu gwarancji jakości na wykonane roboty budowlane oraz 
dostarczone i wbudowane materiały - 40%
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand
/318350/notice/public/details
Ad hoc communication channel: 
URL: https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice
/public/details
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 4 000,00 zł (słownie: cztery tysiące złotych 00/100). 2. 
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium może być wnoszone w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy 
wnieść przelewem na konto w Banku Spółdzielczego w Lubyczy Królewskiej nr rachunku 38 
9617 0005 0000 0071 2000 0010 z dopiskiem „Wadium - RGK.271.6.2026”. UWAGA: Za 
termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku 

https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
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Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi być złożone jako 
oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe 
wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę 
wadium przez Wykonawcę określone w ustawie; 2) z jej treści powinno jednoznacznej wynikać 
zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i 
bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji 
powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem 
poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Lubycza Królewska; 7) w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy), Zamawiający wymaga 
aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia 
lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (konsorcjum). 6. Wadium winno zabezpieczać interes Zamawiającego, 
przez cały okres na jaki zostało ustanowione, co oznacza, że Zamawiający winien mieć 
praktyczną możliwość dokonania zatrzymania wadium do upływu terminu na jaki zostało 
ustanowione. 7. Zapisy uniemożliwiające skorzystanie z gwarancji w ostatnim dniu jej 
obowiązywania skutkować będzie odrzuceniem oferty. 8. Oferta wykonawcy, który nie wniesie 
wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy zostanie odrzucona. 9. Zasady zwrotu oraz okoliczności 
zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy. 10. Z treści gwarancji i poręczeń, o których mowa 
w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy musi wynikać bezwarunkowe, nieodwołalne i na pierwsze 
pisemne żądanie zamawiającego, zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do zapłaty na 
rzecz zamawiającego kwoty określonej w gwarancji lub poręczeniu, w okolicznościach, o 
których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy. 11. Gwarancje i poręczenia, o których mowa w art. 97 
ust. 7 pkt 2-4 ustawy podlegać muszą prawu polskiemu. Wszystkie spory dotyczące gwarancji 
i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy będą rozstrzygane zgodnie z 
prawem polskim przez sądy polskie. W przypadku, gdy wykonawca wnosi wadium w formie 
gwarancji lub poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy w języku innym niż 
język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
Deadline for receipt of tenders: 20/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 120 Days
Information about public opening: 
Opening date: 20/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://lubycza.ezamawiajacy.pl/pn/lubycza/demand/318350/notice/public/details
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 2. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1; 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. 7. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio 
przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego 
w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Lubycza Królewska
Registration number: REGON 95036894
Postal address: ul. Kolejowa 1
Town: Lubycza Królewska
Postcode: 22-680
Country subdivision (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Country: Poland
Email: przetargi@lubycza.pl
Telephone: +48 84 661 70 02
Internet address: https://www.lubycza.pl
Information exchange endpoint (URL): https://lubycza.ezamawiajacy.pl
Buyer profile: https://lubycza.ezamawiajacy.pl

mailto:przetargi@lubycza.pl
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https://lubycza.ezamawiajacy.pl
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Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 010828091
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: e830ba25-fa72-44be-b2c9-100654cfc072  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 17/09/2026 10:05:53 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 644769-2026
OJ S issue number: 181/2026
Publication date: 18/09/2026
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